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7.12.2005 A6-0365/58

GROZĪJUMS Nr. 58
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 58
14. APSVĒRUMS

(14) Tehnoloģijas, kas saistītas ar 
elektroniskajiem sakariem, strauji mainās, 
un var mainīties kompetento iestāžu 
likumīgās prasības; lai konsultētu šajos 
jautājumos, Komisija paredz izveidot darba 
grupu, kas sastāv no tiesībaizsardzības 
iestāžu, elektronisko sakaru nozares un datu 
aizsardzības iestāžu pārstāvjiem. 

(14) Tehnoloģijas, kas saistītas ar 
elektroniskajiem sakariem, strauji mainās, 
un var mainīties kompetento iestāžu 
likumīgās prasības; lai saņemtu 
konsultācijas un veicinātu labāko atziņu 
nodošanu šajos jautājumos, Komisija plāno 
izveidot grupu, kas sastāv no dalībvalstu 
tiesībaizsardzības iestāžu, elektronisko 
sakaru nozares asociāciju, Eiropas 
Parlamenta un datu aizsardzības iestāžu, 
tostarp Eiropas datu aizsardzības 
uzraudzītāja, pārstāvjiem.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/59

GROZĪJUMS Nr. 59
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 59
15.a APSVĒRUMS (jauns)

(15a) Jāatceras arī tas, ka pakalpojumu 
sniedzējiem uzliktie pienākumi attiecībā uz 
pasākumiem datu kvalitātes 
nodrošināšanai, kas izriet no Direktīvas 
95/46/EK 6. panta, kā arī to pienākumi 
attiecībā uz pasākumiem konfidencialitātes 
un datu apstrādes drošības nodrošināšanai, 
kas izriet no Direktīvas 95/46/EK 16. un 
17. panta, ir pilnībā piemērojami datu 
saglabāšanai šīs direktīvas nozīmē.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/60

GROZĪJUMS Nr. 60
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 60
16. APSVĒRUMS

(16) Ir būtiski, lai dalībvalstis izstrādātu 
tiesību aktus, kas nodrošina, ka dati, kuri 
saglabāti saskaņā ar šo direktīvu, tiek sniegti 
vienīgi kompetentām valstu iestādēm 
saskaņā ar valstu tiesību aktiem, pilnībā 
ievērojot attiecīgo personu pamattiesības; 
minētie tiesību akti ietver atbilstošus 
nosacījumus, ierobežojumus un drošības 
pasākumus, lai nodrošinātu saglabāto datu 
sniegšanas atbilstību pamattiesībām, ko jo 
īpaši garantē Eiropas Cilvēktiesību un 
pamatbrīvību aizsardzības konvencija.

(16) Ir būtiski, lai dalībvalstis izstrādātu 
tiesību aktus, kas nodrošina, ka dati, kuri 
saglabāti saskaņā ar šo direktīvu, tiek sniegti 
vienīgi kompetentām valstu iestādēm 
saskaņā ar valstu tiesību aktiem, pilnībā 
ievērojot attiecīgo personu pamattiesības. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/61

GROZĪJUMS Nr. 61
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 61
16.a APSVĒRUMS (jauns)

(16a) Šajā kontekstā jāatceras, ka 
Direktīvas 95/46/EK 24. pants uzliek 
dalībvalstīm pienākumu sodīt to noteikumu 
pārkāpumus, kas pieņemti saskaņā ar 
Direktīvu 95/46/EK; Direktīvas 2002/58/EK 
15. panta 2. punkts tādas pašas prasības 
attiecina uz tiem valstu noteikumiem, kas 
pieņemti saskaņā ar Direktīvu 2002/58/EK; 
Padomes 2005. gada 24. februāra 
pamatlēmums 2005/222/TI par 
uzbrukumiem informācijas sistēmām 
nosaka, ka starptautiska nelikumīga 
piekļuve informācijas sistēmām, tostarp 
tajās saglabātajiem datiem, ir jāpadara par 
krimināli sodāmu pārkāpumu. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/62

GROZĪJUMS Nr. 62
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 62
16.b APSVĒRUMS (jauns)

(16b) Ir jāatceras, ka personas, kas ir 
cietusi no nelikumīgas datu apstrādes vai 
jebkādas rīcības, kura neatbilst valsts 
noteikumiem, kas pieņemti saskaņā ar 
Direktīvu 95/46/EK, tiesības saņemt 
kompensāciju, ko nosaka Direktīvas 
95/46/EK 23. pants, attiecas arī uz jebkuru 
personas datu apstrādi, kura saskaņā ar šo 
direktīvu ir nelikumīga. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/63

GROZĪJUMS Nr. 63
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 63
17. APSVĒRUMS

(17) Pasākumi, kas nepieciešami šīs 
direktīvas izpildei, ir jāpieņem saskaņā ar 
Padomes 1999. gada 28. jūnija Lēmumu 
1999/468/EK, ar ko nosaka Komisijai 
piešķirto ieviešanas pilnvaru īstenošanas 
kārtību.

svītrots

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/64

GROZĪJUMS Nr. 64
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 64
17.a APSVĒRUMS (jauns)

(17a) Ir jāatceras, ka Eiropas Padomes 
2001. gada Konvencija par 
kibernoziegumiem, kā arī Eiropas Padomes 
1981. gada Konvencija par privātpersonu 
aizsardzību attiecībā uz personas datu 
automātisko apstrādi attiecas arī uz datu 
saglabāšanu šīs direktīvas nozīmē.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/65

GROZĪJUMS Nr. 65
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 65
18. APSVĒRUMS

(18) Dalībvalstis nevar pietiekamā mērā 
sasniegt darbības mērķus, proti, saskaņot 
pakalpojumu sniedzēju saistības attiecībā uz 
konkrētu datu saglabāšanu un šo datu 
pieejamības nodrošināšanu tādu nopietnu 
kriminālnoziegumu kā terorisms un 
organizētā noziedzība novēršanas, 
izmeklēšanas, atklāšanas un 
kriminālvajāšanas mērķiem, un šīs darbības 
mēroga un ietekmes dēļ šos mērķus var 
labāk sasniegt Kopienas līmenī. Tāpēc 
Kopiena var pieņemt tiesību aktus saskaņā ar 
subsidiaritātes principu, kas noteikts Līguma 
5. pantā. Saskaņā ar minētajā pantā izklāstīto 
proporcionalitātes principu direktīva nosaka 
tikai to, kas ir vajadzīgs, lai sasniegtu 
minētos mērķus.

(18) Dalībvalstis nevar pietiekamā mērā 
sasniegt darbības mērķus, proti, saskaņot 
pakalpojumu sniedzēju saistības attiecībā uz 
konkrētu datu saglabāšanu un šo datu 
pieejamības nodrošināšanu nopietnu 
noziegumu, kā noteikts katras dalībvalsts 
tiesību aktos, izmeklēšanas, atklāšanas un 
kriminālvajāšanas mērķiem, un šīs darbības 
mēroga un ietekmes dēļ šos mērķus var 
labāk sasniegt Kopienas līmenī. Tāpēc 
Kopiena var pieņemt tiesību aktus saskaņā ar 
subsidiaritātes principu, kas noteikts Līguma 
5. pantā. Saskaņā ar minētajā pantā izklāstīto 
proporcionalitātes principu direktīva nosaka 
tikai to, kas ir vajadzīgs, lai sasniegtu 
minētos mērķus.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/66

GROZĪJUMS Nr. 66
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 66
19.a APSVĒRUMS (jauns)

(19a) Uzskatot, ka elektronisko sakaru 
pakalpojumu sniedzēju pienākumiem jābūt 
proporcionāliem, direktīva pieprasa, lai tie 
saglabā tikai tādus datus, kas ir iegūti vai 
apstrādāti sakaru pakalpojumu 
nodrošināšanas procesā; ja minētie 
pakalpojumu sniedzēji šādus datus neiegūst 
vai neapstrādā, tiem nevar uzlikt par 
pienākumu datus saglabāt. Šī direktīva nav 
paredzēta, lai saskaņotu datu saglabāšanas 
tehnoloģiju, kuras izvēli nosaka valsts 
līmenī. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/67

GROZĪJUMS Nr. 67
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 67
19.b APSVĒRUMS (jauns)

(19b) Ir jāatceras, ka Iestāžu nolīguma par 
labāku likumdošanu1 34. punkts nosaka, ka 
Padome „aicinās dalībvalstis izstrādāt sev 
un Kopienas interesēs tabulas, kuras pēc 
iespējas ilustrēs sakarību starp direktīvām 
un transponēšanas pasākumiem, un 
padarīt tās publiski pieejamas” 
1 OV C 321, 31.12.2003.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/68

GROZĪJUMS Nr. 68
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 68
19.c APSVĒRUMS (jauns)

(19c) Šī direktīva neierobežo dalībvalstu 
tiesības pieņemt normatīvus lēmumus par 
attiecīgo valsts iestāžu tiesībām piekļūt 
datiem un izmantot tos. Jautājumi par 
piekļuvi datiem, kurus atbilstoši šai 
direktīvai dalībvalstu iestādes saglabā 
pasākumiem, kas minēti Direktīvas 
95/46/EK 3. panta 2. punkta pirmajā 
ievilkumā, neietilpst Kopienas tiesību 
darbības jomā. Tomēr uz tiem var attiekties 
valsts tiesību akti vai rīcība atbilstoši 
Līguma par Eiropas Savienību VI sadaļai, 
vienmēr ņemot vērā, ka šiem tiesību aktiem 
vai rīcībai ir pilnībā jāievēro pamattiesības, 
kas izriet no dalībvalstu kopējām 
konstitucionālajām tradīcijām un kā to 
garantē Eiropas Cilvēktiesību un 
pamatbrīvību aizsardzības konvencija 
(ECPAK). ECPAK 8. pants, kā to 
interpretējusi Eiropas Cilvēktiesību tiesa, 
nosaka, ka valsts iestāžu iejaukšanās 
tiesībās uz privāto dzīvi jāveic saskaņā ar 
nepieciešamības un proporcionalitātes 
prasībām, tai jākalpo noteiktiem, 
konkrētiem un likumīgiem mērķiem un tā 
jāveic tādā veidā, kas ir atbilstīgs, pienācīgs 
un nav pārmērīgs attiecībā uz iejaukšanās 
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mērķi. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/69

GROZĪJUMS Nr. 69
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 69
1. PANTA 1. PUNKTS

1. Šīs direktīvas mērķis ir saskaņot 
dalībvalstu noteikumus attiecībā uz publiski 
pieejamu elektronisko sakaru pakalpojumu 
sniedzēju vai publiskā sakaru tīkla operatoru 
saistībām, kas attiecas uz noteiktu datu 
apstrādi un saglabāšanu, lai nodrošinātu, ka 
šī informācija ir pieejama tādu nopietnu 
noziegumu kā terorisms un organizētā 
noziedzība novēršanas, izmeklēšanas, 
atklāšanas un kriminālvajāšanas mērķiem. 

1. Šīs direktīvas mērķis ir saskaņot 
dalībvalstu noteikumus attiecībā uz publiski 
pieejamu elektronisko sakaru pakalpojumu 
sniedzēju vai publiskā sakaru tīkla operatoru 
saistībām, kas attiecas uz noteiktu datu, 
kurus tie iegūst vai apstrādā, saglabāšanu, 
lai nodrošinātu, ka šī informācija ir pieejama 
nopietnu noziegumu, kas katrā dalībvalstī 
noteikti tiesību aktos, izmeklēšanas, 
atklāšanas un kriminālvajāšanas mērķiem. 

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/70

GROZĪJUMS Nr. 70
iesniedza Martine Roure un Wolfgang Kreissl-Dörfler PSE grupas vārdā, Ewa Klamt un 
Herbert Reul PPE-DE grupas vārdā

Ziņojums A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Datu saglabāšana

Direktīvas priekšlikums (KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 70
2. PANTA 2. PUNKTA BA APAKŠPUNKTS (jauns)

ba) „telefonijas pakalpojumi” ir izsaukumi 
(tostarp balss izsaukumi, balss pasts, 
konferences izsaukumi vai datu sūtīšana), 
papildpakalpojumi (tostarp izsaukumu 
pāradresācija un izsaukumu pārsūtīšana), 
ziņojumu sūtīšanu un multimediju 
pakalpojumi (tostarp īsziņu pakalpojumi, 
paplašināts īsziņu formāts vai multivides 
pakalpojumi).

Or. en


